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Folyó hó 14-én nyitotta meg b. Dá­
niel Ernő kereskedelemügyi miniszter azt 
a tanácskozást, amely hat ülésben tár­
gyalta a magyar autonom vámtarifát és 
19-én berekesztette a miniszter e tárgya­
lásokat egy beszéddel, melyet bizonyos 
mértékben az egész tanácskozás mérlegé 
nek lehet tekinteni. Amit báró Dániel ke­
reskedelemügyi miniszter megnyitó és be 
záró beszéde közt mondtak, bár sok ki­
tűnőt, sok ékesszólást, sok fényes sze'lom 
megnyilatkozását és hatalmas szaktudást 
hallottunk kevés kivétellel nem volt képes 
felemelkedni arra a magaslatra, amelyen a 
kereskedelemügyi miniszter beszéde moz-
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szerződés megkötése esetén igen jó hasz­
nát fogja venni a kormány azoknak a ta­
pasztalatoknak, melyeket e tanácskozások­
ból merit.

Nagyszabású, valóban államférfiul be­
szédében felhívta a miniszter a tanácsko­
zás tagjait, hogy nem törődve társadalmi 
és politikai meggyőződésükkel és a kor­
mány kérdőpontjai által nem akadályozva, 
bátran mondják ki véleményüket és vilá 
gosság, nyíltság és őszinteség által járul­
janak hozzá a haza javának előmozditá 
sához.

És e felhívásnak teljes mértékben ele 
get tettek az enquéte tagjai. Mindaz, ami 
Magyarország politikai életében szerepet 
játszik, ami a mezőgazdaság, ipar és ke­
reskedelem terén mértékadó, kész volt be

gott. Megnyitó beszédében hangsúlyozta a j csületes meggyőződésével hozzájárulni a 
miniszter a helyzet komolyságát és a nagyi nagy célhoz és volt miniszterek, mint We- 
sulyt, melyet a kormány arra fektet, hogy ikerle Sándor, Lukács Béla és Hieronymi 
minden eshetőségre el legyünk készülve. Károly; Miklós Ödön volt államtitkár ; 
Egyben nyíltan kijelentette a miniszter,1 Lánczy Leó országgyűlési képviselő, a ke­
il ogy a magyar autonom vámtarifa tárgya-; reskedelem első képviselője ; gróf Károlyi 
Sása még nem jelenti az önálló vámterü- Sándor, gróf Dessewffy Aurél, az agrárius 
letet, hogy a kormány a képviselőház ha- irány képviselői és sok más óriásai a 
tározatának tett eleget, midőn a tervezetet szellemnek és pártolói a közvéleménynek 
kidolgoztatta, de minden eszközt meg fog összejöttek, nem azért, hogy problémák 
mozdítani és minden erélyét, amelyre csak felett folytatott harcban egymást támadják, 
képes, arra fogja fordítani, hogy Ausztria- hanem hogy megadják a kormánynak az 
val a közgazdasági kiegyezést létrehozza, irányt, amelyben közgazdasági politikánk- 
raivel az önálló vámterület oly megrázkó- nak mozogni kell, hogy az érdek ellentétek 
d ásó kát. hoz magával, melyek 
lehet, el kell kerülni. A közö

r
egyenlő védelem, amely teljesen kizárja 
úgy az egyoldalú kedvezést, mint a mel­
lőzést.

Felette becses észrevételeket hallottunk 
a pénzügyi vámok tervezett, felemeléséről, 
az ipari munkások ellátásáról, érdekeiről’ 
és képzéséről és ha azoknak az eszmék­
nek, melyek e szaktanácskozmány tárgya­
lásai folyamán kifejezésre jutottak, csak 
egy kis töredéke megvalósul idővel, akkor 
a magyar autonom vámtarifa felett folyt 
tárgyalások mérlegét a legmagasabb fok ■ 
ban pozitívnek és aktívnek kell megjelöl­
nünk.

Szónoki lendülettel előadott záróbe­
szédében erőteljes vonásokkal vázolta a 
miniszter ezt a mérleget, midőn egyúttal 
az őszinte köszönet szavait intézte az ér­
tekezlet tagjaihoz, akik egyenként és ösz- 
szesen legjobb erejükkel járultak a közjó 
szolgálatához.

A köszönet azonban, melyet báró 
Dániel az értekezlet tagjaihoz intézett, 
első sorban báró Bánffy Dezső miniszter- 
elnök kormányát illeti, mert a kormány 
a vámtarifatervezettel olyan témát bocsá­
tott a nyilvános megvitatás alá, mely im­
már kell, hogy szakadatlanul napirenden 
maradjon és reméljük, maradni is fog.

A
A háború.

■ , • , „ .... ^ -apók szerint a különböző pártokbólha csak ipar és mezőgazdaság közt kiegyenlíthesse- Ikoaliczió alakul a kormány ellen az alkotmá- 
vámterüle- nek és hogy mind a két gazdasági tényező|Dyos jogok időleges felfüggesztése miatt.

Á lapok szerint a miniszterek esodálkoz-ten belül is és Ausztriával a közgazdasági érdekeinek megadassák az a hatható-

k DEBBECtEKl HÍRLAP tÄRCZAJä . E1 kel1 ™ m‘ndeifro,n! Már, cs"kazért is, hogy bemutathassuk lovagjaink di- 
— ,» , - , 5 szes gárdáját, a kik, ugy e uraim, egytől
Sgy OSSllfce leány. ’egyig meghalnak értünk.

A magyarok istenére esküszünk, hogy 
meghalunk ! — zúgták az asztal körül ülő 
fiatal urak.

Irta : Vertesy Gyula
Holnap reggel utaznak Tátrafüredre. Nem 

azért, mintha itt a meleg valami tűrhetetlen 
lenne, hiszen tegnap este is a Margitszigeten 
szinte látni lehetett karcsú teste remegését a 
selyemblouze alatt, mikor kórt hogy adjam 
ra a felöltőjét. És fehér, márvány vállának 
a hidegségét átéreztem a vékony selymen, 
mikor a válcsokrokat a kabát újába dug 
dost am.

— Egyelőre azonban nem hnlnak meg. 
do mindnyájan eljönnek Füredre !

Elmegyünk !
— S maga is eljön, ugy-e ? — kérdezte, 

hozzám fordulva, lassú, csöndes hangon.
— El. Hogyne !
— ulyan büszke leszek magukra ! Hogy 

S milyen tüzszikra csapott a kezembe íirigy°lnek majd a többiek ! Az ón gárdám tesz 
eme csodaszép, ruganyos hideg test gömbölyű,a lüsfossebb I A gárda, a me > meghal, de 
vonalainak érintésére! Egészen megreszkettem ‘ m>n(hg snájdig marad ! 
belő s maga szépséges szép Olgácska moso ! — Szóval tüntetni akar a fürdőn ! A jó
lyogva figyelmeztetett: jmódjával, a ruháival és az udvariéival.

— Gyorsabban barátom ! Fázom ! ! — Igon. És maga őzt, a mi a világon a
- Látja itt is fázik 1 — Hát még Fü- í legtermészetesebb, olyan szemrehányásszerü 

reden! j hangon mondja. Miért ? Mi rossz van ebben ?
Maga nagyon naiv, ha azt hiszi, hogy Úgy teszek, mint mindenki az én körömből ; 

miatt mennek nyaralni I úgy teszek, mint a többi leány !

ságról diskurálgattánk ! Régen volt ! Az első 
regény elolvasása és az első hosszú ruha fel­
vétele idejében. Azóta beláttam kedves bará­
tom, hogy a szegénység csak a regényekben 
szép ! Mert ott se nem gúnyolják, se nem saj­
nálják érte az embert !

— Vagyis teljesen kizártnak tartja, hogy 
a szegény emberek is lehetnek boldogok ?

— Lehetnek. Azok, a kik sohse ismer­
tek mást, csak a szegénységet ; azok, a kiktől 
a társadalom nem kíván semmit s a kik elég 
műveletlenek hozzá, hogy ne legyenek semmi 
igényeik.

— Vagy elég okosak !
— Dehogy 1 Ez az okosság csak a sze­

gény müveit emberek platónikus vigasztalója. 
Azt hiszik, hogy ők okosak, a miért bele tud­
nak törődni a szegénységbe, holott kínlódnak 
és gyötrődnek. Vagy maga jól erezné magát, 
ha kopott ruhában kellene járnia ; ha holmi 
piszkos kifőző helyeken étkeznék; hónapos 
zugolyban laknék és a színházban legfeljebb 
a karzatra járhatna !

Azt nem mondom 1 De például a für -az emberek mele
Dehogy 1 Egy más miatt. Mindenki attól fél, — Pedig én másformának tartottam, —, dőzést nem tartom a boldogság elengodhetlen 
hogyha itthon marad, azt mondják róla, hogy mint a többi leányt! ‘feltételének, som azt, hogy százakat dobjunk
szegénynek, már ny ralisra, fürdőzésre som — Igen, igen, mondta szórakozottan, mi• j ki toillettekórt I Es én hiszem is, hogy maga, 
telik I kor a szalmakunyhós és feketekenyeres boldog ha valakit megszeretne, a ki tisztességes, de
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nak azon, hogy Torai tábornok az egész 
Santiago tartományt belevonta a kapitula 
czióba Blanco tábornagyról részletes jelentest 
kértek, a melyet a legfőbb haditanács elé 
terjesztenek. Az Imparczial szerint néhány 
miniszter úgy nyilatkozott, hogy a bekekereee 
egyértelmű volna a vereseg beismerésével. Az 
Egyesült-Államok föltételei különben is oly 
súlyosak, hogy a háború folytatása előnyö­
sebbnek látszik. Néhány lap szerint valoszinu- 
log változás fog történni a minisztériumban.

Santiago ái vétele alkalmával izgató in- 
czidens történt. Midőn az amerikai lobogót a 
spanyol és amerikai csapatok jelenlétében a 
santiagói városháza tornyára felhúztak, a 
new yörki World liarcztéri tudósítója, bhio- 
vel, felment a toronyra, hogy a szertartás 
szemtanúja legyen. Shatter tábornok alig hogy 
őt meglátta, megparancsolta, hogy vezessek 
le. Shiovel ezen annyira feldühödött, hogy 
Shafterhez érve, mielőtt még megakadályoz­
hatták volna, hatalmasan arczulcsapta a tó­
generálist. Shiovelt azonnal lánczra verettek

Az osztrák helyzet.

Thun gróf miniszterelnöknek a katholikus 
néppárt képviselőivel tepnap tartott értekez­
letéről nem adnak ki hivatalos kommünikét ; 
a lapok szerint ugyanis titoktartást hatá­
roztak. , , ... tvA prágai Narodny Listy vezerczikkben
foglalkozik az osztrák helyzettel, mely sze­
rinte kormányválságot érlelt. A döntés úgy­
mond — sem a Reichsrathban. sem a tarto­
mány gyűlésekben nem fog megtörténni, ha­
nem egész másutt. Dönteni kell a felett, 
vajjön a kormány eddigi tapasztalatain okulva 
erélyes eszközökkel akarja-e a birodalmat 
egészséges alapra hozni és vájjon erre a czclra 
kidolgozott tervét megvalósítsa e. Az uralkodó­
nak teljesen szabad kezet kell engednie J bún 
grófnak, hogy ez saját belátása szerint csele­
kedhessek. Ily pillanatokban azonban rend­
szerint ellenkező áramlatok ütköznek meg 
egymással, magában a kabinet kebelében is 
és a feszültség a legmagasabb fokra emelke­
dik. A követendő programra feletti döntés 
szüksége mindinkább közeledik és ezzel egy­
idejűleg közeledik is a Thun-minisztérium leg 
válságosabb napja.

Visconti Yenosta.
Daczára az ellenkező híreszteléseknek, 

tartja magát a hirt hogy Visconti \ enosta a 
párisi nagykövetségi állást elfogadta-

Minisztervaltság Szerbiában.
B e 1 g r á d. julius 20. Popovics pénz­

ügyminiszter beadta a lemondását.

Császár- és régens-konfliktusa.
— A lippe-detmoldi affér.

Budapest, jul. 20.
Kinos szenzácziót kelt s mind a mellett 

némi pikáns ízzel is bir az a konfliktus, a
__ 1_ \ Dl rí rínryint nCQC7.fir Pí rí 1 IT)T) 6 " ClOL—mely Vilmos német császár es a lippe üet- 
moldi regens közt keletkezett. A napokban 
már röviden megemlítettük egy bajor újság 
nyomán, minő kurta és erélyes hangú levelet 
irt a császár a követség! fejedelemhez. Most 
a Frankfurter Zeitung teljes szöveget közli a 
levélnek, a mely igy szól:

„Lippe-Datmold régensenek. laborno- 
komnak az az utasítása, hogy a regensnek 
adja meg azt, a mi a régenst megilleti, töb­
bet nem. Egyébként kikérem magamnak azt 
a hangot, a melyet levelében használni ma-.
«*“* megengede t' Vilmos I. IV

A lippe detmoldi herczegnek a császár­
hoz intézett udvarias hangú panaszlevelének az 
volt az oka, hogy a herczegségben elhelyezett 
katonaság tisztjei a herezeg fiának és leányá­
nak nem köszöntek és midőn a herczeg o mi­
att a parancsoló tábornokot kérdőre vonta, oz 
azzal felelt, hogy ő utasításait csak legfelsőbb 
helyről kapja és ennek tartozik csak engedet 
meskodni. Erre irta a megsértett herczeg a 
császárnak az említett levelét. A válasz áltat 
még jobban bántott herczeg az ügyet a sző - 
vetségtanács elé akarja vini, hogy ott a 
császár ellen jogai megsérttése miatt panaszt 
emeljen.

A konfliktusra vonatkozolag közelebbi 
részleteket tudunk meg a Bayer Landeszei- 
tungból A viszály egv levélváltásból kelet 
kezett a német császár és a lippei regens, 
Lippe-Beisterterfeld gróf közt, a ki az isme­
retes örökösödési-port megnyerte. (A válasz­
tott bíróság elnöke Albert szász király volt ) 
Vilmos császár sógora, Schaumburg Lippe 
Adolf herczeg akkor kénytelen volt letenni a 
regensséget. A. mostani regens levelet intézett 
császárhoz, felkérvén őt, hogy a Detmoldban 
állomásozó csapatok tábornoka utasítsa ka­
tonáit, hogy a regens gyermekeinek ^ szalutál­
janak és erlaucht tál szólítsák meg őket. Erre 
a kérésre adta a német császár az említett 
választ.

A Lippesche Landeszeitung vezórczik- 
két közöl, melyben többek közt a következő­
ket írja : , , , ,

A legitimitás elve a trónnak serthe- 
tetlen alapja. A ki ezt megingatja, az szét­
metszi azokat a gyökereket, melyeken a né­
met fejedelmek trónjai nyugszanak. Ezt a 
német fejedelmek meg fogják gondolni, ha 
arra akarják őket bírni, hogy egy német szö­
vetséges fejedelemnek a jogaihoz nyúljanak. 
A ki a birodalom alkotmányát megingatja, a 
ki a birodalom számára igényel oly jogokat, 
melyek egy szövetséges államot illetnek, az 
szétrombolja ezt az alapot. A német fejedel­
mek saját magukra és utódaikra fognak gon­
dolni, ha azt kívánják tőjük, hogy egy német 
szövetséges állam belügyeibo ártsák magukat 

I s egyértelmüleg föl fognak lépni, ha túlka­
pások történnek egy német szövetséges feje­
delem ellen. Ma nekem, holnap neked 1

Úgy látszik tehát, hogy az ügy még 
nincs befejezve

fJÖSl, JU11US ^u.
’árisból, el Fran# 
lég eddig nenA 
ilt mások Loti-

Zola küllőidre utazott.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, julius 20.
Zola Emil elutazott Parisból, 

cziaországbál ; hogy hova, még
tudja senki. Nemelyek Brüszelt ------- ----
dönt emlegetik a hová a nagy regényíró _ út­
ját vette, sőt azt is beszélik, hogy Norvégiába 
utezott. A hazafiaskodó krakélerck persze nagy 
zajt csapnak a dologból gyávasággal vádolják 
Zolát, megfeledkezve persze arról, hogy Roche 
fort, Drummond, Derouléde s más hősök is 
akárhányszor éltek ezzel a kibúvóval Fran 
eziaországban épenséggel nem ritkaság, hogy 
politikai üldözöttek bizonyos időre s bizonyos 
czélból elhagyják hazájukat. Zolának is bizo­

nyos czélja volt elutazásával : időtakar nyerni 
'és kiaktuja kerülni, hogy nz inktumaciam ho- 
' zott ítéletet neki kézbesítsék. Ha ugyanis az 
i Ítéletet most kézhez veszi, öt nap alatt appel- 
; lálnia kell ellene s az uj tárgyalást két hét 
: múlva kitűzhetnék. Ezt az idő azonban a 
; maga ezéljaira kevesli s azért ipirkodott mog- 
! akadályozni az Ítélet kézbesítését.

Zola elutazásáról a legkülönbözőbb 
I verziók keringenek. Zola tegnap reggel hat 
órakor távozott el lakásáról és esti nyolez 
óra ötven perczig még nem tért vissza Azt 
állítják némelyek, hogy Cl e n f b e utazott. 
A katonai körök orgánuma gyanánt szereplő

nem fényűző megélhetést biztosítana a szá 
mára, boldog tudna vele lenni.

— Boldog csak azzal tudnék lenni, a ki 
nek a kedvéért semmiről se kellene lemonda­
nom, azok közül a dolgok közül, a melyek 
most rendelkezésemre állnak.

— Nem tudna annyira megszeretni vala­
kit, hogy le no tudna érte mondani vala 
miről ?

— Lehet, hogy megtudnék ; de mégse 
mennék hozzá. Elővenném a józan eszemet 
és megmagyaráznám a szivemnek, hogy az a 
boldogság nem lehet tartós, a mely akárme­
lyik fél részéről is áldozattal kezdődik. A sze­
génység, a nélkülözés csúf dolog ! Irtózom 
tőle ! A férjemet csak sajnálnám, ha szeretne 
és nem tudná nekem megszerezni mindazt, a 
mire vágyom. Már pedig a sajnálatból lassan 
kint a kiábrándulás következnék be. De hát 
minek beszélünk mi erről ?

— Igaza van 1 Minek beszélünk mi er­
ről ? Azt hiszem, hogy som engem, se magát 
nem fenyeget semmi efféle veszély.

— Én is azt hiszem 1
Kaczérkodva koczintotta poharát a po 

haramhoz és nagy kék szemének hódító, lágy 
Vkintotével nézett reám, mintegy maraszta­
lói ag féltvén, hogy el ne veszitee leghívebb 
lovagját:

jo— Mi már megegyeztünk, hogy csak 
barátok leszünk !

— Azok ; jó barátok 1 
— S a legjobb barátomat várom Fü 

rodre ! Ugy e eljön ? Meglássa milyen édes, 
szép napokat töltünk ott 1 Csak magával 
együtt tudom élvezni a természetet ! Maga 
annyi szépet lát ott is, a hol én nem látok ! 
El kell jönnie. Majd holnap, a vasútnál meg­
mondja, mikor jöhet. \ árui togom.

— S a vonatnál ott is leszek 1 A többi 
udvariéi között Még talán egy bokréta is lesz 
nálam, az ön kedves sárga rózsáiból kötve. 
De ez le-z halotti végtisztessége az elteme­
tett szerelemnek. És hiába fogja talán bu- 
csuzáskor hosszabb ideig kezemben felejteni 
a kezét és hiába fog szépséges szép szemével 
sokat jelentőleg nézni a szemembe,
mondaná. (........ ........... — -----,------0 ------

— Nézz meg jól ! És siess hozzám, ha; És holnap reggel hiába fog legcsábitóbb 
szeretsz 1 Mert nekem gyönyörűségem egy tekintete kíséretében hívni, hogy menjek maga 
ilyen bolondos, szerelmes lovagot látni magam után ! Most már biztos vagyok magamról! 
mellett ! Siess, siess I Nem megyek utána !

Én nem fogok sietni ! Ennek a regény- Kosarat kaptam, — mielőtt megkértem 
nek folytatása nem lesz ! Nagyon őszinte volt volna és kiábrándultam magából, mielőtt iga­
tegnap este! Köszönöm 1 Hiszen látja, én zában megszerettem volna ! 
egész tegnap estig mindig ábrándoztam a mi S igy azután a gárdából, hiányozni 
nyáréji álomhoz hasonlatos szerelmünk folyta- egy valaki, a kinek hiánya különben leg‘0 " 
tásáról. Szépséges mesét képzeltünk el akkor jebb a hiúságát fogja majd kísérteni • • •

a maga első bálján 1 Mesét, a melynek az lett 
volna a folytatása, hogy Árgirus királyfi a 
belvárosi plébániatemplomban oltárhoz vezeti 
a tündérszép királykisasszonyt. S azután ? Az 
azután jövő boldogság a szerelmes szivek fes­
tői talentumával volt kiszínezve.

Ragyogó, napsugaras képek omlottak
sorba egymásután Mesés, mennyországi boldog­
ságról regélő képek.

S imhol egyszerre csak ráborult az ár­
nyék mindenre ! A tündérszép királykisasz- 
szonynak megjött, az esze ! így szokták azt 
mondani, mikor a leányok elveszítik a szivük­
ből azt az iczipiczi drágakövet, a mit idealiz­
musnak hívnak.

Tudtam, hogy elveszítette, de egész teg- 
. nap estig reméltem, hogy hátha megtalálja 
1 újra.

mintha j J Megfeledkeztem róla, hogy az igazi drága­
köveket ritkán találja meg az elvesztője.

1
▼ ^
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Soir hevesen megtámadja Brisson miniszter- 
elnököt, mert nem tudta megakadályozni Zola 
elutazását.

Mások azt beszéli hogy Zola Brüsz 
szélbe utazott, a honnan Hollandia felé veszi 
útját

Az A u r o r e közöl egy cszikket Zo­
lától, a melyben azt mondja, hogy a Dreyfus- 
pörben elkövetett jogi tévedés felett nem fog 
nagy vitát támasztani, a kormány meg akarja 
akadályozni, hogy az ügyre világot vessenek. 
Én — úgymond Zola — hogy igazamról sem 
mitőszék nyilatkozhassék, bizonyítékokat, aka 
rok szolgáltatni. A jöAő októberben ismét meg 
jelenek a bírák előtt és előfogom terjeszteni 
azokat a bizonyítékokat, a miket az előbbi 
tárgyalások alkalmával nem engedtek elő­
adnom.

Zola barátai határozottan állítják, hogy 
Zola nem fogja elhagyniFr anczia 
országot, hanem tartózkodási 
helyét titokban fogja tartani, 
hogy elkerülje az ellene kibocsátott elfoga­
tási parancz kézbesítését. Zola ma képvi­
seltetni fogja magát a íenyitőrendőrbiróság 
előtt a Petit Journal ban közzétettek 
miat Judet ellen indtottbecsületsértés! pőrében.

Paris, julius 20.

A lapok megerősítik azt a hirt, hogy 
Zola külföldre utazott; mig egyesek azt 
állítják, hogy Brüszelbe utazott, addig mások 
ré.-zieteket tesznek közzé a melyek arra mu­
tatna, hogy Zola ma délután két órakor érke 
zik Luzernbe.

*

A N. Fr. Pr. érdekes dolgot ir Zola el 
utazásáról os annak okairól. A nevezett lap 
Párisi levelezője meglátogatta Zolán ét, hogy 
személyesen győződjék meg róla, mi az igaz 
a szá),lorigó hírekből.

És Z o 1 á n é zokogva mondotta el, 
hogy maga se tud férje sorsáról semmit, csak 
az bizonyos, hogy odahagyta Francziaor 
szágot.

A távozás okairól sok szó esik. De hig­
gadtaknak véleménye mind megegyezik ab­
ban, hogy Zola nem szökött, — csak egy 
ügyvédi fogás érdekében ideiglenesen távozott 
hazájából.

A Versailles! tárgyaláson Betrand főü­
gyész nyíltan szemükre lobbantotta Zoláéknak 
hogy a büntetőtörvény sűrűjébe rejtőzködnek. 
Nos liát Zola most valóra is váltotta a főü 
gyesz szemrehányását Külföldre menekült, 
hogy loőt nyerjen.

Mert hisz nem az ő sorsa a íő — s ezt 
Zola egy pillanatra sem téveszti szem elől 
— de a Dreyfus-pör revíziója. — Már most 
ha Francziaországban marad, kézbesítik, neki 
az Ítéletet s marad akkor öt napja a föleb- 
bezésre. Ha fölebbez, ügye ismét az esküdt­
szék elé kerül s elitéltetése akkor csak oly 
biztos, mint volt most. Do ez mellékes, — 
fontos csak az, hogy a védelem jogát ezúttal 
is csak usy korlátoznák, mint előzőleg. Már 
most megmaradna a semmitőszék. Es akár 
felmentené ez Zolát, akár nem, az ügy, be 
volna fejezve és a Dreyfus ügy egy lépéssel 
se jutna a megoldáshoz.

Zola tehát nyíltan akar szólani, b.zonyi- 
tani az esküdtek, az egész világ színe előtt. 
Minthogy pedig ezt a mai viszonyok, között 
meg nem tehetné, hát elakarja odázni az 
ügyében való döntést. Ezért távozott kül­
földre.

A franczia büntetőtörvénykönyv előírja 
ugyanis, hogy az in conlumaeziam elítéltek 
öt nap lefolyása alatt tartoznak folebbezésükot 
beadni. Ám ha a bíróság székhelyétől mesz- 
szobb laknának, a távolság minden tiz kilo- 
móterje után, egy• egy napnyi haladékuk van 
a iölebbezósre. Ha tehát Zola külföldre megy 
például ezer kilométernyire Varseillestől, ak­
kor a fölebbezésre 105 napnyi ideje marad. 
Ha csakugyan Norvégiába ment, mint a hogy 
nehány lap Írja, akkor a határidő még hosz- 
szabb időre nyúlik el.

Hogy különben hova ment, eddigele 
nem tudni még bizonyosan. — Annyi tény . 
a reggeli vonatok egyike nyolez óra busz 
perezkor indulv Brüsszelbe, a másika kilencz

órakor Londonba. Ezek egyikével kellett Zo 
Iának távoznia.

Zola különben nyomban jelentkezik majd 
az illető külföldi állam nagykövetségénél és 
az Ítélet kézbesítését kéri. — A kézbesítés 
meg a felebbezés révén igy Zola legalább 
százhúsz napot nyerhet, úgy, hogy pőre tár- 
gyalásta legfeljebb októberben kerülhet majd. 
Addigra pedig sok minden történhetik Dreyfus 
ügyében

Az aradi negyedmilliós
kasztás.

Saját tudósítóiaktól.

helyettesítette Krivány az Almai Olivér örök­
ségét képező 4 százalékos földhitelintézeti ta- 
iajjavítási kötvényeket, azokat, a melyeket el­
idegenített.

Aradról telefonálja tudósítónk délután 4 
órakor, hogy K ö 1 1 e r, vizsgálóbíró meg­
idézte Keresztes Ákos temetés rende­
zési vállalat tulajdonost, a ki saját neve alatt 
is zálogosította el az elsikkasztott érékpa- 
pirokat Órákon át faggatta a vizsgálóbíró és 
délután 5 órakor letartóz 
t a t t a.

Arad, jul. 20.
Vajda Ottó miniszteri tanácsos el­

nöklete alatt ma kezdték meg az árvatári 
pénztár vizsgálását. — Délig nem fedeztek 
föl több hiányt, mint a mennyiről már eddig 
hirt adtunk.

A vizsgálóbizottság munkája sem igen 
érdekli az aradiakat, sokkal inkább H ö 1 
l e r vizsgálóbíró intézkedése Nagy az izga­
tottság Aradon, mert minden perezben várják 
a letartóztatásokat.

A vizsgálóbíró ma délelőtt hosszasan ta­
nácskozott Ottrubány törvényszéki el 
nőkkel. — Sarlóit (főkapitány, Őrén 
Nándor alkapitány egész sereg polgári rend­
őrrel várják a vizsgálóbíró intézkedéseit. 
— A főkapitány előszobája tele van a sok 
emberekkel. — Jönnek mennek a kiváncsi 
aradiak.

Arról van szó hogy letartóztatják mind 
azokat, a kiket az a gyanú terhel, hogy Kri 
ványnak segítségére voltak az értékpapírok 
elzálogosításánál, hivatalnoktársai közül azokat 
a kik előtt nem lehetett utók, hogy K r i- 
ványaz árvapénztárból ide 
denitette el a kötvényeket.

Az árvatárban teljesen szünetel a munka 
csak a vizsgáló bizottság dolgozik a hivatal­
szobákban, de a megyeházán is megakadt a 
közigazgatás.

Lázas érdeklődéssel várják minden órá­
nak újabb szenzácziós eseményeit. Az érdek­
lődés oly nagy, hogy az utczán csoportokba 
verőnek az emberek s hangosan tárgyalják az 
eseményeket.

Délelőtt ismét találtak egy levelet, melyet 
Krivány intézett V e r t á n Péter anyakönyvi 
felügyelőhöz, a ki egy időben i árvaszéki ül­
nök volt. Azt hittek, hogy ebben a levélben 
is lesz uj adat, a mire a vizsgálóbírónak szűk 
ségo lehet.

Fölbontották a zárt borítékot, Krivány 
névjegye volt benne, rajta egy sor irás : bol­
dog újévet kívánt Vortánnak a sikkasztó 
pénztáros. Ezt a levelet valószínűié fiókjában 
felejtette Kriv á n y még az ujesztendő 

1 táján.
) Sokkal érdekesebb az a level, a mely a 
Pumámhoz intézett levélhez volt mehékolve, 
ahhoz a levélhez, melyben a 15.000 forint 
volt. A felelégónek irta ezt a néhány sort 

j Krivány :
Édes feleségem !

Gazember vagyok. Bocsássatok meg, 
hogy nyomorban hagytalak benn-.,leket. Ne 
voij gyermekeimből különb embereket, mint 
én voltam ; az Isten meg fog áldani érette. 
Áldjon meg Isten benneteket. Csókold meg 
gyermekeimet, azokat az aranyos fiukat, a 
kik nekem annyi örömet tudtak volna sze 
rezni, — s a kiknek én csak a nagy szé­
gyen és gyalázatot szereztem. — Isten
^ C^° Szerencsétlen férjed

János.
A sikkasztó neje vis szautazott Tusnádra 

gyermekeihez. A kies erdélyi fürdő közönsége 
nagy részvéttel viseltetctik a jőmodoru asz- 
szony iránt a kit férje döntőt a szerencsét
lenségbe. . ,

Tegnap jelentkezett a vizsgálóbírónál 
Klein aradi papirkereskedő s azt vallott, hogy 
Krivány múlt év deczemberében három rizsma 

i diósgyőri papirt rendel nála. Ezzel a papírral

Egyről-másról.
A jövő század iskolája — Aradon.

A mi a zsidóknak Jeruzsálem, a mi a 
hagymának Makó, az a sikkasztóknak Arad. 
Arad a termékeny talaj, ott élnek a sikkasztó 
zsenialitások, és ott vannak végül, mint a 
példák mutatják—a legelőzékenyebb kasszák, 
a miknél csak azok a sikkasztok udvariasab­
bak a közönség irányában, nem engedvén őket 
kifogyni a szenzáeziókból.

Meglehetősen szomorú nevezetességre tett 
szert házi sikkasztói utján Arad, de előnye is 
van valószínűleg e rossz oldal oknak, a mit 
épen most pattantanak ki a jövő század lel­
kes előkészítői.

Nem másról van szó, mint hogy Aradon 
akadémiát létesítenek, nem jogakadémiát, nem 
is kereskedelmi iskola lesz az, hanem előké­
szítője egy olyan megélhetési foglalkozásnak, 
a mit eddig is in praxi igen sokan, de in 
theoria igen kevesen ismertek.

Már készül a terv, a vázlatok nagyjában 
meg is vannak, s ha Isten segíti az ügy apos­
tolait, a jövő század legelső évében megnyí­
lik a

SIKKASZTOK AKADÉMIÁJA.

A merész tervről távirati utón hallottunk, 
ma a tervrajz is hozzánk jutott, s mivel a 
tanügy szezonja van s a lapok amúgy 
is tele vannak tanügyi közlemények­
kel, leközöljük az egész tervezetet, ámbár is­
mételjük, hogy ennek a „T a n ü g y“ rovat 
ban volna helye.

Aradon 1901 szeptember 1 én ünnepélye­
sen megnyílik a :

SIKKASZTOK AKADÉMIÁJA.

Az akadémia 4 osztályú lesz, tantár­
gyaiul az összes, a szakismébe vágó tárgyak 
fognak szerepemi, a következő rendben

I. osztály.

A sikkasztás története. (Ókor, 
— újkor, különös tekintettel hazánkra ) 
Heti 4 óra. Előadja C z e g 1 6 d y 
Mihály.

F ö 1 d r a j (Különös tokintettel a magyar 
és az amerikai viszonyokra.) Heti 2 óra. 
Előadja Krivány János.

Az inkognito utazás elvben 
és gyakorlatban. Heti 1 óra. iidö 
adja Tót h Kálmán postatiszt.

Mülakatosság. 1. rész. Előadja 
Papakoszt a.

4.

1.

3.

II. osztály.

Pénzes értékpapír isme. Hot 
4 óra Előadja Krivány János. 

Pénztárak kezelése. Heti 2 óra.
Előadja B ács Nándor.

A postaviszonyok. Heti 1 óra. 
Előadja Csombor Imre.

1
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III. osztály.

asszafurás. (Különös tekintettel a 
gyakorlatra és a Wertheim szekré­
nyekre.) Heti 2 óra. Előadja A t f e n d a- 
kisz és Papakoszta 

Büntetőjog. (Kapcsolatban a nemzet­
közi joggal) Heti 1 óra. Előadja K r i- 
vány János.

A kiadatási és az útlevél ügy. 
Heti 2 óra. Előadja T ó t h Kálmán.

4 A magyar adóhivatalok keze­
lése. Heti 4 óra. Előadja B á c s 
Nándor.

5. az orgazdaság. (Főleg a gyakorlat­
ban) Heti 3 óra Előadja Scheinbar- 
ger Mór.

3.

IV. osztály.

Az európai és az amerikai ren 
d é s z e t Heti 2óra. Előadja S z e 1 o s s 
Etelka k. a.

Miként lehet értekezhetni a

lelkes és ünnepélyes volt. Sok-sok nép gyűlt 
ki az állomáshoz üdvözlésére a magas ven­
dégnek s a lel lobogózol! utezákon harsány 

, éljenzés dörgölt minden lépésénél. A kir.
I herezeg kerülni kívánt minden hivatalos fo­
gadtatást. Nem is volt nagy ceremónia.; an­
nál több voll a melegség az őszinte magyar 
szivek megnyilatkozásában. S i m o n I Í v 
Imre polgármester, I! á s ó Gyula alispán. 
V e c s e y Imre tb. főjegyző, K i r á I y Gyula,

, B é s z I e r Károly, lloncsik Bajos ta- 
j nácsnokok diszmagyarban, K o n c z Ákos 
jll). tanácsnok, Boczkó Sámuel rendőrfő- 
I kapitány, Z s i g m o n d Sándor esperes, 
! ogyli. kerületi főjegyző, dr. Wolafka Nán- 
dor v. püspök plébános, M at e r n y Bajos 
ág. ev. főesperes, továbbá Bern ólak ál­

lt,ábornagy kerületi parancsnok. Je ke If a- 
I ussy tábornok, dandárparancsnok két 

' segédtiszttel várakoztak a főherczegre. A 
főherczeg a szatmári vonathoz csatolt udvari 
kocsiban este 10 óra 12 perczkor érkezett 
meg; vele együtt jött gr. Bégen f e 1 d ló-

lak es J e k e I t a- 
S i m o n f f v Imre

fogházban. Heti 2 óra. Előadó ta- ,zsef r°isl)án- B e r 110 
nárok B ác8 Nándor ésScheinber- * u s s y jelentése után

kir. tan. polgármester tolmácsolta a város 
kába. polgárságának hódolatát, tiszteletéi, és sze­

ge r Mór.
3. Utazás EurópábólA meri

(Krivány János kézikönyve. ) Előadja 
K r i v á n y János.

4. B ö r t ö n i s m e. (Gyakorlati kézikönyv
Affendakisz és Papakosztától ) Heti 1 óra 
Előadja Affendakisz.

5. Az összes, a 4 osztályban el­
sajátított ismeretek gya­
korlati alkalmazása. E végből 
a IV. osztály csak 6 hónapig tart, a hát­
ralévő 4 hónapban a IV. osztály növen­
dékei tanulmányútra indulnak, 
az ország nevezetesebb adóhivatalai és 
pénztárai megtekintése végett 
Ez a IV. osztály tervezete, az akadémia 

igazgatójának Krivány Jánost neve­
zik ki.

Ezután a tulajdonképem szemle és a 
disz felvonulás következett.

() fensége ezután a köréje gyűjtött tiszti 
karnak a legénység állapota és a kitünően 
végzett gyakorlatok felett, I e g m a g a s abb 
mogul é g e d é s é t nyit v á n i t o 11 a. 

Tíz óra felé végződött a szemle.
A felhőkből szemző esőcseppek lever­

ték az utcza porát s vidám magyar nóták 
harsog tató zene hangja mellett ős ő fenségé­
nek .1 ó zsef kir. herczeg kifejezett meg­
elégedésétől felvillanyozva vonult be a legény 
ség a péterliai kaszárnyába.

A hazatérő katonaságot nyomon kisérte 
a néző közönség egy része, inig a másik rész 
megrohanta a lóvonatnak egy pár kocsiját s 
azon vonul! be.

rét,étét, —- örömét fejezvén ki a felett, hogy 
öt év múltán ismét üdvözölheti a fenséges 
urat, akinek jóindulatába ajánlja Debreczent. 
A. kir. herczeg igen nyájasan köszönte meg 
a szives fogadtatást. Mint mindig — úgy 
most is örömmel jött e derék magyar vá­
rosba. hegyenek — úgymond — meggyő­
ződve, hogy ragaszkodása nem hogy gyön­
gült, sőt fokozódott az elmúlt öt év alatt e 
nemes város s ennek polgárai iránt. Begyen 
isten áldása a városon! s legyenek boldogok 
polgárai! Zugó éljenzés kisérte a kir. her­
czeg magyaros válaszát, ki az ezrekre menő 
tömeg lelkes ovácziói között s a város ötös 
fogatán hajtatott szállására a Bikába, mely- 

i nek földiszitett lépcsőházában Milecker igaz-
A Sikkasztok Akadémiája az' gáté fogadta. A főherczeg a megérkezés után 

amerikai köztársaságoktól évi subvencziót húz mindjárt nyugalomra tért, 
ugyan, de a közvetlen felügyeletet az aradi
jószágigazgatóság és az arad- j
m e y e i gyámpénztár gyakorolja. 

*
ez olő-Eddig szól hírünk, a közeljövő 

hírnöke.
Mielőtt azonban a jövő század s vele a 

fenti akadémia megérkeznék, elhatározták Ara­
don, hogy addig is, nehogy a feledés fátyola 
boruljon mindezekre, mindenféle nyilvános 
ünnepély és ünnepségek programmjába az 
„Utolsó pont“ -n a k beveszik a kö­
vetkező kis némaképletet :

„Utolsó pont. Nagy s i k-1 
kasztási né ma képlet görög- 
tüzfény mellet t.“

Úgy látszik Arad nemcsak a vértanuk, 
hanem a közpénzek Golgothája is I

Tukó.

József kir. herczeg szemléje.

Sűrűn gomolvgó fekete fellegek tornyo­
sultak ma reggel az égen, mikor a helyben 
j állomásozó 3-ik honvéd gyalogezred ki­
vonult harsogó zeneszó mellett, a Nyúlásra.

A reggel 5 órakor kivonult katonaságot 
nagyszámú közönség kisérte ki a megtartandó 
szemléhez. Valóságos kis kocsi tábort alko­

holt a sok magánfogat és bérkocsi. A kocsik- 
j ban minden féle színben tarkállott a sok

A A Pl II I 11 E k.
Oebreczen, julius 20.

Időjöslas.
A központi mctevrologiai intézetnek Debreczenhe 

küldött távirati jelentése szerint a következő időjárts 
várható.

— julius 21, —
— Helyenként ősapádét — Zivatarok — Hösülyedős. —

József kir. herczeg Oebreczenben
József kir. herczeg 0 Fensége tegnap 

este városunkba érkezett. A legnépszerűbb 
s legmagyarabb főherczeg fogadtatása igen

férfi közönség, kezeiben tábori I; 
nézve az érdekes és folyton változó 

Ica képet, a mit a gyakorlatozó hon­

ivá es 
csővel 
tarka-'
védők képeztek.

A borongös, esősnek mutatkozó idő s 
felhőkkel járó szél igen jótékonyan hatott 
a borjú és egyéb czakkompakkal meg 
rakott legénységre.

Pontban háromnegyed hétre ért József 
kir. kerezeg a gyakorló térre, kíséretével két 
fogatú bérkocsin. A város ötös fogatát, és a 
két négyes fogatát azért nem vette igénybe, 
mert azok pontban háromnegyed hétre vol­
tak a szállodához rendelve. J 6 zsef kir. 
herczeg azonben korán kelt és még fél hét­
kor kikocsizott, a szemle színhelyére.

A megérkező József kir. herezegnek 
N y i r i János vezénylő ezredes tett jelentést 
az ezredről és annak létszámáról s azután 
megkezdődtek a század gyakorlatok, mit a 
zászlóalj és ezred gyakorlatok követtek.

— László kir. harczeg szobra. A k i s-
j e n ő i e k — mint levelezőnk Írja — el­
határozták, hogy az ágyai erdőben szeren­
csétlenül járt László kir. herczeg emléké­
nek szobrot állítanak. Tegnap Csukay 
Gyula főszolgabíró elnöklésével népes érte­
kezlet volt, melyen kimondták, hogy a szo­
bor költségeinek fedezésére országos gyűjtést 
indítanák. A szobor-bizottság elnökévé G s ri­
le a V Gyulát, pénztárit okává V ü r ö s Imrét, 
titkárává pedig S i s á k Gyulát választották. 
A díszes emlékszobrot K i s j e n ő község 
főterén fogják felállítani. Mint értesülünk .1 ó- 
z séf kir. herczeg, ki éppen városunkban 
időzik, a szobor felállítására az engedélyt szí­
vesen megadta. Így hát ál tani fog Kisjenő fő­
terén a szerencsétlenül járt ifjú kir herczeg 
emlékszobra, hirdetve a magyar nép kegye­
letét.

— Személyi hírek. Báró Feilitzsch 
Arthur Szabolcsmegye és H o m o n n a y 
Béla Sza’mármegyo főispánjai József kir her- 
ezog kíséretében városunkba, érkeztek.

— A kerületi parancs .ok szemléje. B e r- 
n o 1 á k altábornagy kerületi parancsnok teg­
nap reggel a Nyúláson szemlét tartott a 3. 
honvéd gyalogezred felett s legnagyobb meg 
elégedésót fejezte ki a csapatok magatartása, 
kiképzése felett, Jekelfalussy Lajos 
tábornok és az ezred parancsnoka, Nyíri 
ezredes s a tisztikar előtt.

— Dlszebód. József kir. herczeg ma déli 
1 órakor huszonhárom terítékes diszebédet 
adott a Bika szálloda dísztermében. Hivata­
losak voltak: Bern o Iák Károly altábor­
nagy, Jekelfaluss y Bajos és Per c zel 
tábornokok, M e I c ze r. V n r in b és Nviry 
ezredesek, báró V é cs e y honvéd százados, 
V i d a János honvéd főhadnagy, segédtiszt, 
Báró F e i 1 i t z s c ti Arthur, Szabolcsmegye,
Gróf D é gen f e 1 d József Hajduvármegye
főispánja, Búsé Gyula. kir. tan. alispán. 
S i m o nffy Imre kir. tan., polgármester, 
Komlóssy Arthur városi főjegyző, Dr. 
W o I a f k a Nándor r. k. püspök, Z s i g- 
m o II d esperes, S z é I Farkas tanácselnök, 
Lovag Do b i o c z k y Sándor, B i r ó ezre­
des, Bőd n á r alezredes. Bembe r g e r
törzsorvos, Kerpely István a pallagi gaz­
dasági intézet igazgatója. A Bika szálloda 
régi jólűrnevéhez mérten a következő ma­
gyaros étrendet állította össze :

F I r e n d
1898. évi julius hő 21-én,

Leves.
Szárnyas Ragout csigával
Barna sup santé 

Tok hollandi mártással 
Vad sertés áfonyával 
Nyárson sült körítve 
Magyar bélés 
Megy gyes rétes 
Gyümölcs, sajt 
Fekete kávé.
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— Az ipartesiűlet ügye a közgyűlés el tt.
Szól pedig ez a beadvány a régen vajúdó 
ipartestület újbóli megalakításáról. Tudva levő 
dolog, hogy városunk csököny maradi, ósdi vi­
lágnézetű csizmadiái miatta multkorimegalaku 
lását kísérlet nem sikerült. A sikertelenség nem 
kedvetlenítette el az ipartestület meg alak Pi­
sának előmunkásait, s újból szervezték a tö­
mörülni akarókat. Ennél fogva most a junius 
28-iki közgyűlés van hivatva határozni, s az­
után határozatát a belügyminiszterhez fogja 
felterjeszteni.

— József kir. lierczeg bérkocsin. József 
kir. herczeg ma reggel két fogatú bérkocsin 
ment ki a nyulasi gyakorlótérre. De ennek az

— Rejtélyes esat a vasúton. Különös s 
rely tejes eset történt tegnap a M.-Szigot-Püs- 
pök-Ladányi vona'on A mikor ugyanis a Szi­
getről jövő gyors vonat beérkezett P.-Ladányba 
a másod osztály kalauza egyik fülkében egy 
az inteligens osztályhoz tartozó utast talált 
ott, eszméletlenül feküdni. Midőn m nden ólesz 
lesi kísérlete hiábavaló volt j intést tett a 
főnöknek, a ki orré le vitette az állomá) egyik 
hivatal szobájába, a hol az ekkora már elő­
hívott orvos konstatálta a hirtelen bekövet, 
kezelt halált, a milyet szivszóliiüdés okozott 
Midőn ruháját átvizsgálták, nem találtak nála 
semmi érték tárgyat sem, sőt, olyan állapot­
ban volt a ruházata, a mi arra enged követ •

oka nem, mint beszélik, a város ötös fogatá-ikeztetni hogy az utón ki is sztbolták Való­
nak elkésése volt, hanem a kir. herczeg jó-jszinüleg a tettes felhasználta azt a reá nézve 
kor kelvén fel, hogy kötelességet annál pon- .jó h lyzetet, hogy a szerencsétlenség órájában 
tosabban, részletesebben teljesítse, már 7,7' az áldozattal egyedül volt a fülkében. — A | 
után elindult a szálloda elől, s már 3/47 óra-|kalauznak hiányos leírása után azonnal mog- ! 
kor kint volt egy bérkocsin a Nyúláson. | indítónak minden irányban a nyomozást — | 

— Érdekes erczképek. A Rendőri Köz- de eddig eredmény nélkül. A szerencsétlenül j 
löny legutóbbi számát tarkítják ezek az a-cz- j járt utas kilétét sem lehetett megalapítani ; 
képek. Csavargó, rabló, és sikkasztó urak fo-1 mert nem találtak nálajsemmi féle irományé -1 
tografiái ezek, kik után melegen érdeklődik' kát valószínűleg a tolvaj — azokat is el- ■ 
a m. kir. áiiamrendőrség. A; egyik arczkép i vitte
B álint István brassói illetőségű sikkasztóé.l — Pénztar átadás ós pénztár vizsgálat.
A másik Lakatos István n.-kanizsai nap-!?. z ' 7 ^ a ref egyház gazdasági

ii. ... , ,e bizottságának elnöke a melle kirendelt kül- ;számosé, a kirablás miatt ugyan már elfog-!döUséggDel tegnap adta át az egyház főpénz-
tak, de a Lakatos név mint kiderült ál j tárát a szaabadságra távozó Szűcs Elek ellenőr 
név. Ennek az úri embernek igazi nevét és; kezéből Kató László ideiglenes ellenőr keze- ; 
származását kutatják. A harmadik egy Króm- lése alá. Ez alkalommal úgy a fő, mint az
nach községben tartózkodó ismeretlen siket­
néma. Bevetődött a községbe, s azóta ott :ar­
tóz kodik. Ennek is az illetőségét szeretnék

idópénztárnál beható vizsgálat tartatott. A 
vizgálat a pénztárakban levő rend felől teljes 
megnyugtatás keltett. A pénztárak összes ér­
tékei kötelezvényei, batéti könyvei átvizgálva

ítási hivatalnok kedves és müvdt leányát

Opera társaság Debreczenben. A in agy.
ÍMariská t

megállapítani. Körözi azonkívül a rendőrség :s re n d b e n találva adattak át az átvevő 
nem ugyan arczképpel a hírhedt aradi sik- i ellenőr és a pénztárnok kezelése alá.
■'rasztót K r i v á n y Jánost és 9 z o 1 e s j — Eljegyzés. S i n a y Gyula kórházi ir 
Etelkát is, ki a Jenő főherezog nevére hatni- |Lok v!og7e,ztti, L í1 * á c s ,Jáno? borfogyasz^ 
sitott váltókkal lett ismerős.

— Hihetetlen s igaz történet Könnyen
végzetessé válható balesett történttegnap a Bu-: |p,. opera tagjaiból alakult mű vésztársaság 
dapes ről jövő esti gyorsvonat Karczag és. ma este folytatta egy pár napra terjedő mü- 
Ladány közt levő egyik őrházánál. Midőn a vészi előadásait, előkelő s nagyszámú kő- 
vonat már csak száz lépésre volt az őrháztól, j zönság jelenlétében az Angol királynőben.
az ott levő kőhidon egy 10 éves gyermek ne |fnden W6?8™,11! ™PS. tapsokat aratott 
_ , , , A szereplők köztiI különösen kos a Jozset
-aány kis bárányt akart keresztül hajtani, a virtuóz játéka és (• á Ital \ i I, u u b Irén 
mi azonban sehogy sem sikerült. Az őr a kilós D o n á t h Janka k. a. szép magyar 
a vonatot várta, nem figyelt arra, hogy mi S nótáival tűntek ki újból, kiknek a közönség
történik tőle nem messzire, mert az előtt maga' meg-megn.Íl,lo viharos tapsai között, töbh- 

, , , .. . I szór kellett a színpadon megjelenni, szépénis csak nemreg hajtotta el onnan a báranyo- syrvalt Tordai " ' ' - 1 -
kát. A vonatvezető csak későn vette észre

E. k. a. A mii vésztársaság 
a! pénteken este tartja utolsó előadását : a kö- 

gyermeket a sínek között hirtelen erősen fé-1 zönség Ügyeimét ismételten felhívjak, mert a 
kezelt, fütyölt, de a vonat lassabb tempóval i Debreczenben letelepedő egyes orfeumok él-
bár, mégis keresztül ment a hídon. Az utasok í vezetéliez 1,0 z z á se m b a so u I it h a t|o 

, , . iezen par lelkes tagból alakult tarsasag altul
a kik a íekezest eszrevettek, rosszat sejtve, 1 Jlvujtot.t igazi élvezet.
kinéztek az ablakon s megborzadva látták, j — a h. dorogi elöljáróság nyilatkozik, 
mint került a szegény kis flu a vonat keve- Farkas Győző főjegyző és Báj k Imre

fák, hogy ők aláírták ugyan a folebbozést, 
de Hornyák csizmadia a ki azt hordozta azzal 
vette őket rá az aláírással, hogy alá kell írni, 
mert különben felosztlatják a legelőt. — 
Ezeket hallgatta ki felsőbb meghagyás foly­
tán a községi bíró, ezeket pedig nem kellett 
bezárással fenyegetni, ment maguk kérték 
nyilatkozatuknak jogyzőkönybe vételét. Hor- 
nyák csizmadia az aláírást előbb az utczán 
gyűjtötte, utóbb pedig Tóth Pál udvarában 
ütött sátort e czélból. Oda ment be a csendőr 
az a'áirás gyüjtőivről tudomást venni, 'nyo­
mozta azt, nem tudván, hogy miféle aláíráso­
kat gyűjtenek, midőn pedig értesült az aláírás 
ez élj áról, ott hagyta az ott egybegyűlteket. 
Ha pedig valakiudvarában ilyen csoportosulást 
enged tűrni tartozik, ha a rend őrei is látoga­
tást tesznek udvarában a nélkül, hogy ma­
gánlak sértést követnének el. Az amseik vád 
a Farkas Győző főjegyző elleni vád pedig 
határozottan a hamis vád jellegét viseli ma­
gán, mivel tel hete tlon dühükben mindenképen 
ártani akaró és o czélból még a sajtó is 
igénybe vevő urak, kik egyszersmind dohány- 
termelők, nagyon jól tudják, hogy a dohány 
enpedélyok kiállításáért 24 kr jár. Azt is jól 
tudják, hogy a debroczeni m. kir, dohány be 
váltó hivatali felügyelőség a catasteribirtok 
ivek hozzácsatolást is követelvén, melynek ki­
állítási dija 50 kr, tehát összesen 74 kr. Nyu­
godtan és tiszta lelkiismerettel várjuk tehát az 
ellenünk kilátás!)i helyezett vizsgálatot biz­
remélve, hogy a törvény a jogtalan ós méltat 
lan megtámadásáokért nekünk is elégtételt 
adand. H. Dorog, 1898. Julius 20. Ríjk Imre 
főbíró. Farkas Győző főjegyző.

— Szőlősgazdáink figyelméba A nagym. 
földmivelésügyi raagy, kir. minisztérium által 
Hajdú. Szabolcs és Jász Nagykun Szolnok 
vármegyék területére újonnan szervezett szőlé­
szeti felügyelői kerületbe Szegedi Ől-Dabre- 

1 czenbe helyeztetvén át, hivatalos működése­
imet megkezdettem, midőn erről az igen tisz- 
; telt szőllősgazdákat értesíteni szerencsém van, 
egyidejűleg tisztelettel megemlíteni hogy meg- 

; kerrésenro minden a szőlőművelés és borászat 
körébe tartozó felvilágosításukat ós útbaiga­
zításokat a legnagyobb készséggel 

i megadom Lakásom Hunyadi utcza 17 szám 
alatt van Heinrich József szőlészeti és borá­
szati magy. kir. felügyelő.

— Jégverés. A tegnapi nyári eső a 
IS e s z t a-kevtben jókora jégdarabokkal ve­
gyesen hullott. A seszta-kerti szellőknek leg­
alább is féltei1 in é s é t. e Iverte 
a jég.

— Orvosi szaktekintélyek véleménye sze­
rint a Keleti J. budapesti elsőrangú ezég 
által gyártott és feltalált cs. ós kir. szab. sérv­
kötők orthopediai gépet, mülábak, egyenes- 
tartók fferdenövésüoknek) a legjobbak és a 
legmegbízhatóbbak. Keleti évek óta azon 
fáradozik, hogy ezen a térén a legkivállóbat 
és legtökeletesebbot nyújtsa, a külföldet és a 
legelső klinikát tanulmányozta, miért is a leg­
melegebben ajánlhatunk e kitűnő specziáüstat 
az érdeklődőknek.

kei alá. — Midőn az erős fékezés után végre 
megállt a vonat leszállt ik, s keresték a gyer­
mek összeroncsolt testét, azt azonban sehol 
som találták. Ki Írhatja le meglepetésüket 
mikor az utolsó kocsi alól, a mely ép a hí­
don állott még, előbuvik a gyermek, vidáman 
levetve Úgy történt a dolog, hogy a kis fiú 
íz utolsó pillanatban a hid kőoszlopa alá 

bujt, s ott várta bo, mig a vonat keresztül 
ment rajta, s csodálkozva jött ki onnan, hogy 
a vonat miért is állt meg az őrháznál, holott 
irtáskor ott sohasem szokott megállam.

— A színházi bizottság délután ülést tart, 
melynek fontos tárgya lesz a pályázati fölté­
telek tárgy alásas nagyon valószínűleg hogy tár 
gyalás alá fogják vonni még azon többek által 
aláírva beadott indítványt is, hogy az eddig 
érvénybon levő páros és páratlan bérletek he- 
yett hármas bérletek legyenek.

főbíró a dorogi elöljáróság nevében a követ 
kező helyreigazítást küldték be hozánk egyik 
laptársunktól átvett hírünkre vonatkozólag 
Tekintetes Szerkesztőség. Becses lapjuk egyik 
múlt heti számában Vádak egy elöljáróság 
ellen czimü közlemény jelent mog, melyben 
az mondatik, hogy magánlak megsértés, hi 
vatali hatalommal való visszaélés és zsarolás 
miatt a debroczeni kir. ügyészséghez vád ada 
tott be ellenünk, mely alapon vizsgálat ren­
deltetett el. Ellenünk ez ideig semmi vizsgá­
lat nem rendeltetett, de ha megtörténnék is 
nyugodt lelkiismerettel fogunk álíani az elé, 
mert az ellenünk felhozott vádak teljesen 
alaptalanok. A tényállás, melyből a vád ko- 
vácsoltatik ellenünk röviden a következő : 
Dobi Dénes főldmivos a birtokossági jegyzői 
választásnál kisebbségben maradván, a válasz­
tást megfelebbezte A felebbezést számosán alá 
ták. Többiek részéről felszólalás történt, hogy 
a felebbezést számosán jogosulatlanul Írták 
alá, mórt nem legelső birtokosok, s igy a 
választáshoz semmi közük. Többen k i fog ásol-

Király-merénylők.
A budapesti király büntető törvényszék 

meghozta a vádhatározatot a király ellen tor 
vezeti merénylet ügyében.

A három munkást, Muzsikot, Hartmannt 
és Kovácsot felségsérlés elkövetésére létre­
jött szövetség büntette miatt helyezte vád 
alá a törvényszék tettüket pedig mély meg­
vetéssel sújtja az egész ország közvélemé­
nye. Magyar emberből — büszkén írjuk ezt 
le, m in igen lesz orgyilkos, a ki nálunk ilyen 
tett elkövetésére határozták magukat, azok 
többnyire rajongó-eszelősök voltak, félmüveit 
rossz olvasmányok, vagy rossz társaság által 
megrontott álmodok.

A Marti no vich-összeesküzést leszámítva, 
mely a múlt század végén nem annyira F e- 
r e n c z császár élete, mint gyűlölt, rend­
szerének megbuktatására irányult, egyes k i- 
r á I y g y i I k o s-j e I ö I l e k csak szórványo 
san akadtak.

Ilyen volt 1832-ben Reindl Ferenci

I
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nevezetű nyugalmazott százados, a ki V. Ferdi­
nand élete ellen tört.

A galambszelid kedélyű, rendkívül jó 
lelkű trónörököst atyja Ferencz császár tudva 
levőleg még életében, 1880-ban, magyar ki­
rályi yá koronáztatta s ettől ^kezdve, különö­
sen számos magyar 'ezrednél szolgált vagy 
szolgáló tiszt fordult hozzá segélyért.|

így tett R e i n d 1 Ferencz is, a ki­
nek az adósságait az udvar több ízben ki is 
fizette.

1882. nyarán, újra azért folyamodott 
Reindl V. Ferdinándhoz, hogy újabb !»0() fo­
rintos tartozását kifizesse. Miután azonban 
az 1831-iki koleravész, a budapesti nagy ár­
víz és más egyéb országos csapások úgy Fe 
rencz császár," mint V. F érdi n á n d 
magán pénztárát, nagyon igénybe vették — 
fteindlnek ezúttal csak 100 forintot utalvá­
nyoztak.

A századost ez rendkívül föllazította, úgy 
hogy bosszút forralt a trónörökös, illetve mái­
ul agyar király ellen.

Megleste, mikor egy szép nyári napon, 
augusztés 9-én sétára indult és után na lopóz 
kodott.

Ferdinand kamarása gróf Sahi és Ester­
házy György kíséretében a Baden felé vezető 

Bergstrásséba ért éppen, midőn Reindl kiugrott 
egy kapu alól és mordályból rálőtt a korona- 
herczegre.

A golyó nem talált, de oly erővel fúró­
dott az utcza oldalán álló lámpaoszlopba, 
hogy az üvegek csörömpölve törtek össze. 
Sails gróf, lélekjelenlétét el nem vesztve, bál 
ran rávetette magát a merénylőre, kicsavarta 
kezéből a pisztolyt és átadta a legközelebbi 
Wachtpost-nak.

A bécsi nép ekkor annyira feldühödött 
Beindít ellen, hogy bizonyára meglincheli, ha 
azonnal át nem adják a katonai törvény­
széknek.

Másnap valamennyien templomban bála 
adó istentiszteleteket tartottak a trónörökös 
szerencsés megmeneküléseérl és örömben j 
úszott a birodalom.

Ferdinand oly jó volt, hogy több iz-; 
ben kérte atyját., ne büntesse Reindlt tul- 
szigoruan.

A merénylet csak fájt neki és Salis gróf­
nak sírva moridá :

— Mit. érdemelnek a rossz uralkodók, 
hogy még egy olya n e rn b erről i s, 
m int é n, a ki senkit se b á n t o k, 
aki népeim javát, óhajtanám csak, igy 
bánnak !

1848. július 8-án egy Rimánóczy kínos 
nevezetű székesfehérvári ember tervezeti me 
fényiétől V. Ferdinand ellen.

Akkui már javában folyt az a!vidéki lá­
zadás és Bimanóczyt. különösen az a hit-; 
bőszité fel, hogy a bécsi kormány Jellasichi 
hadainak nagyobb pénzsegélyt küldött, Ur-| 
szágszerte suttogták, hogy Kossuth István 
fő he rezegnek ajánlotta föl a magya'r koro-‘ 
nát — és a kedélyek a láz, az izgalom for- \ 
pontján álltak.

Rimán óczy, egy rendkívül ex a II áll, úgy­
nevezett félmüveit ember, július első napja­
iban Bécsbe ment és málhája közé rejtve 
egy hosszú konyhakést, meg egy pisztolyt 
vitt magával.

A birodalmi székvárosba, érve, aztán 
hallotta, hogy V. Ferdinand nincs is már

a czeglédi, félrevezetett szocziálistákat ki­
véve, senki sem tervezett sötét merényletet, 
mióta Libényi János, 1858. február 18-án 
elkövetett királygyilkossági kísérletéért kötél 
általi halallal lakóit.

1. Ferencz József életét, melyet akkor 
O’Donnel gróf elszánt bátorsága mentett 
meg, és a melyet Isten népei javára azóta 
megtartott, nem fenyegette senki.

Még azokban az időkben is, mikor a 
korona és ország közt félreértések forogtak 
fenn, magyar hazánkban csak a rendszer és 
nem az uralkodó elleti törtek.

A kormány megbuktatására törekedett 
a székelyföldi GáI-IIóivá111-féle összeesküvés 
és a Noszlopy-féle kalandos konspirácziő 
sem irányult a király élete ellen.

Ennek a tagjai 1852-ben a fiatal császár 
első körútja alkalmából csak azt tervezték, 
hogy mikor a császár fogata Kecskemét és 
Czegléd közt robog, ennek zabláját megra­
gadva, a fogatot megállítják, Ferencz Józse­
fet Budára viszik és addig el nem bocsátják, 
inig magyar királyivá nem koronáztatja ma­
gát és alkotmányt nem ad.

Természetesen a dologból semmi sem 
lett. Az uralkodó belátva hü magyar népe 
óhajtását, kényszer nélkül adta meg mindazt, 
a mi nemzet hő kívánsága volt.

Becsben, de hosszabb tartózkodásra Ins- 
bruckba távozott,

Rimanóczynak pénze elfogyván, ide már 
nem utazhatott. Lehet, hogy meg is bánta 
szándékát, de mindeneseire félve a, követ­
kezmények lől, július 8-án hajnalban, előbb 
egy kővel bezúzva a Burg egyik ablakát, 
fölment a Szent István hirony tetejébe és 
onnan ledobta magái.

Teljesen összezúzol I. tagokkal, haha 
\illék a kórházba, a hol ruhái közi egy ezé-1 
dühít találtak, melyre plajbászszal azt irta :

— Meg akartam ölni a királyt, hogy 1 
hazámat, köztársasággá tegyem!

A lázas napok eseményei eltörölték! 
Bimanóczy emlékéi és én is egészen vél el-1 
lenül, régi ócska iratok közt találtam meg' 
az esemény leírását.

Dicsőségesen uralkodó királyunk ellen1

Hol nyaralnak Európa urai.
F e r e n e z ,! ó z s e 1 király tudvalevő­

leg lseidben tölti a nyárnak legmelegebb 
napjait. Vadász ruhájában kora reggeltől jár­
kál a hegyekben fiatalos frisseséggel és ki­
tartással. Ilyenkor rendesen csak igen ember 
hűli ull kísérete.

A királyné hajdan rendesen Gödöllőn 
nyaralt, de újabb időben, úgy látszik, kerüli 
mindazokat a helyeket, a melyeket eddig 
szeretett. Az idén Nauheimba megy, hogy 
az oltani fürdőt használva, kigyógyuljon szív­
bajából.

V i I rn o s német császár, az összes ural 
kodók közül a legtöbbet utazik. Talán nem is 
tud egy helyen nyolc/, napnál több ideig ma­
radni. Most éppen Norvégia fjordjait járja jaki­
ján és ha onnan visszatér, akkor megy való­
szín illeg 1 ’aleszl i 11 ába.

Az összes eruópai uralkodók közül 
A n goi o r s z á g királynéja az egyetlen, 
a ki soha sem lakik birodalmának fővárosá­
ban. Az orosz ezár is csak ritkán tartózkodik 
Pélervárott, de Viktória királyné csak akkor­
ra egy a Buckingham Palace-ba, Londonba, 
ha menyekző van a családjában, vagy valami 
nemzeti ünnepségei tartanak. Wiíidsorban 
nyaral rendesen, most azonban Osborne-ba 
utazik, gyönyörű kastélyában a Wight szige­
ten. Kastélyának ablakaiból láthatja a kikötő­
ben a jaktoknak és tengeri hajóknak árbo- 
czait és a kastélyhoz tartozó remek parkot, 
a mi valóban lündéri látvány. A zord és 
vadregén vés Skocziában Balmoral kedvenc/, 
tartózkodási helye, emlék a Stuartoktól, kik­
től épp úgy származik, mint a hannoveri vei 
féktől.

Fairre Félix Rambouillet kastélyát vá­
lasztotta nyaralási helyéül. De sokáig nem 
tartózkodik ott sem, mert majd ismét el­
megy és egyedül az ő saját vil iája kan Havim­
ban pihen meg igazán. A frnnczía köztársa­
ság elnökei közül Thiers szintén Rambouillet 
ben, (tanról Fontainebleauban nyaralt. Mac- 
Mahon és Grévy elnökök soha sem laktak e 
volt királyi kastélyokban.

Mária Krisztina spanyol regens-királyné 
valószín illeg írem igen fog eltávozni Madrid­
ból ezen a. nyáron : ha léire is jönne a béke, 
a mini reményük, mégis nehezen mehet 
majd el San-Sebaslianba. De megmarad neki 
Grauja-kaslély, a melynek szökőknt.jai talán 
a logbámulalraméllöbbak a világon és Arany 
juez, Madrid mellett, bár ez távolról sem oly 
írüyös, mint, Gralija, mely a hegyek közt fek­
szik. A mi a, hatalmas II. Fülöp által épített 
Escuriált, illeti, oda csak haláluk után kerül­
nek Spanyolhon uralkodfii.

Emberié olasz királynak az összes feje­
delmek közül a legtöbb kastély áll rendelke­

zésére. Ő maga is többet vett meg, igy a 
casertei királyi palotát. Mégis valamennyi kö 
zül legjobban szereti Monza kastélyát "Lom­
bardiában. Most. Túráiba utazott, hol néhány 
napig tartózkodik és onnan Valdieri-be megy 
zerge vad ászaira.

Miklós orosz czár az idén Krímbe ké­
szül jakijával a Bálti tengeren az Atlanti 
oczeánon és a Földközi tengeren ál. De 
előbb még a nápolyi herezeg és neje látoga­
tását fogadja és ezért kétséges, nem-e ma­
rad az utazás őszre. Oroszországban Gsarsz- 
kojé-Szelo és Péterből" kedvencz nyaralási 
helyei.

lápét belga király mindig Ostendóbau 
nyaral, a hol a mérhetetlen fényűzés kö­
zepette a lehető legegyszerűbben él és 
majdnem mindig egyedül sétál szalma kalap 
jában.

A hollandi királynék valószínűleg nem 
fogják Németalföldet elhagyni a koronázás 
előtt. Hága nagyon kellemes hely nyáron is 
ás ezenkívül beljebb az országban szép erdő 
ség közepén van a Lyo-kastély, a hol a ki­
rály meghalt.

A görög király e hónap 20-án megy 
Aix-les-Bainsba, Svájczba ; a portugál király 
és királyné Gintrában töltik a nyarat; a mi 
végre a román királyt illeti, az minden évben 
néhány hetet Carmen Sylvakirálynéval együtt 
fölt dl Sinaja kastélyban.

A szultán tudvalevőleg soha sem hagyja 
el a Yildiz-kioszkof, a svéd és norvég ki­
rály pedig valószínűleg nem igen érzi szük­
ségét, hogy még északabbra menjen nya­
ralni.

A helvét, köztársaság elnöke szintén nem 
utazik sehova. Minek is ! Hisz ő amúgy is 
Svájczban van.

Különfélék.
+ Csányi László rendelete. Zala vár megye 

levéli árában érdekes relikviára akadl Pfis- 
pökv Grácián. Á porlepte, fakó iráshalmazuk 
közt megtalálta l '.sánvi Lászlónak, a nagy 
idők kormánybiztosának egy rendeletét, mely 
éppen ötven esztendő előtt látott, napvilágot. 
A rendelet, melyet a kormánybiztos Vargha 
Lajoshoz a tapolczai járás főszolgabírójához 
intézett, szó szerint igy hangzik:

»Ámbár barátságosan, de egyszers­
mind szigorúan s hivatalosan is felhívom 
öld. a haza szent nevében és szoros köte­
lességéül teszem, hogy minél előbb, de 
minél előbb, rendezzék őrseregeiket a már 
gyakorlottabb seregükből — és hozzánk 
csatlakozzanak, kik Jellacsics ellen a Iá- 
bort, képezzük. Minden hazafinak köteles­
sége e szent ügyben vérét és vagyonát 
áldozni, de főleg kötelességünk ez nekünk, 
Zalavármegye lakóinak, kiknek már kebe­
lükben dúl a vad ellenség. Nádor ő fen­
sége, a jeles, a derék főlierczeg vezetője 
táborunknak, ő karolta fel a vihartól zak­
latott haza kormányát. Nem lehet nyomo­
rultabb és ezudarabb lény annál, ki a nagy 
férfiúnak seregéhez csatlakozni vonakodik, 
ha a csatlakozásra felszólítlatik. Azonban 
mindnyájan nem jöhetve ki a megye ha­
táriból, a nagy nép ti illegnek a népfelke­
lést. kell alakítani -- tehát aki felszóliflatik 
és nem jön, azt érje, és éri is a haza átka. 
Aki felszólitlalik arra, hogy a népfölkelést 
elősegítse — és nem teszi, az nem érdemli, 
hogy a magyar haza végvonaglásai közt. is 
fiai sorába fölvegye ! Isten önnel, főbíró ur, 
Isten mindnyájukkal, de azt mondom, hogy 
mielőbb küldjék seregüket és csatolják 
azt fehérvári táborunkhoz. Kelt Tapol- 
czán, julius 18-dikén, 1848. Csányi László 
kir. biztos. *

+ A primadonna levele. Egy amerikai 
postahivatal alkalmazottjai nemrégiben remek 
ingyenélvezel Lton részesüllek. Brand Mária, 
a hires énekesnő, valami levelet kereseti a 
postahivatalnál.

Tudja-e valamivel igazolni személy- 
azonosságát1.1 kérdezte a postatiszt.

— Sajnos, nem tudom. Névjegyemet a 
fogadéiban hagvlam. Én különben Brandi

«*
I
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Marianne énekesnő vagyok, felelt a prima­
donna kissé türelmetlenül,

— Azt minden hölgy mondhatja! ma- 
kaeskodott az udvariatlan postatiszt.

— De nem mindegyik igazolhatja is 
azonnal! — szólt a diva mosolyogva. Hall­
gassanak meg, kérem !

És ezzel énekelni kezdett. Oly gyönyö­
rűen énekelt, hogy az ajtók és reteszek 
mindenfelé megnyíltak és közel ötven alkal­
mazott. tódult be a levélosztályba. A posta­
tiszt, aki az igazolásnak e nem mindennapi 
módját provokálta, nyugodtan várt, inig a 
hölgy befejezte énekelőadását, majd átadta 
neki leveleit és igy szólt :

— Köszönöm szépen, un fényessel! iga­
zolta magát. *

-j- Udvarias házigazda. A velenczei ca- 
nale grande fényes palotasorai közt van egy 
ház, mely különösen kitűnő konyhájáról hi­
res: Árgus amerikai milliomos palotája. — 
(isaknem meseszeréi, hogy milyen fejedelmi 
ebédeket és vacsorákat tálal föl ott a mi­
niszteri fizetéssel Iá ró konyliafőnök. — Az 
Egyesüli Államok szabaddá nyilvánításának 
évfordulóján szintén fényes ebédre liivla Ár­
gus uv a velenczei előkelő társaság néhány 

tán egy amerikai isme- 
érkezett, s a házigazda 

djárt ott fogta vacsorára, 
oz ültek, vették észre, 

iijjonnan érkezett •— éppen a tizen- 
k. Mivel már késő este. volt, s nehéz

tagját. Az nap dóin 
röse is Velenczébe 
az uj vendéget mii 
I '.sak mikor asztali 
hogy az 
barma
leli volna tizennegyedik vendéget szerezni, 
a. házigazda felszólította az urakat, hogy csak 
foglaljanak egész nyugodtan helyet, majd ő 
maga fogja őket kiszolgálni. Ezzel gyorsan 
felöltötte egyik szolgájának livröjét s az első­
től az utolsó fogásig ő hordta fel a pompás 
ételeket. A társaság tagjai — a kis hízelgők 
— azt beszélik, hogy annyi ügyességgel még
sohasem szolgálták ki őket.*

-j- Mithológia és egyszeregy. Tanító : Stei­
ner. nevezz meg nekem egy görög istent!

Steiner: Herkules!
Tanító: Az csak félisten volt.
Steiner: Prometheus.
Tanító: Az is csak félisten volt.
Steiner: Azt hiszem, hogy két félisten 

fölér egy egész istennel!

I szí mc Ir­

igyelne! a 
u 1'randi

fliese atükör-szivü asszonyról.
Hirtelen kinyílt a szobája ajtaja. Egy 

fiatal ember állott a küszöbön, szép, erőteljes 
sugár Fekete haja homlokán reszketett, sze­
meiben lelket hamvasztó tűz égett, ajkain 
majd kicsattant a vér.

A leány reá nézett s összerázkódott és 
önkénytelenül megcrodt szeméből újra a köny 
nyék árja

— Mit keres itt nálunk ? . . . kérdezte 
io zokogva.

A fiatal ember nem válaszolt csak nézte 
a sápadt leányt.

— Mit keres nálam, — zokogta a lány, 
— én nem ismerem, maga sem ismer engem. 
Ihr a Csillagék Évája vagyok, — a ki dicső­
ségre szomjuhoztam .... én a Csillagék 
Évája vagyok, a ki szégyenét jött elrej­
teni ide.

— Ismerlek — mondta csöndesen a
férfi.

Éva reá nézett s úgy látta, fény sugár­
zik a férfi arczából. Derengő aranyos sugár - 
korona világit feje körül, mint a megdicsőül- 
teknek.

— Ha ismer - miért keres föl ? A sze­
gyen féltékeny szerető, nem tűr meg senkit 
maga mellett.

A fiatal ember mosolygott Most mar egész 
sugár kéve égett körülötte, a mely bevilágí­
totta a szobát,

■ - Nem ismersz Éva ?
— Sohasem láttam !

— Nem mondasz igazat. Egyszer egy pil 
lanatra megjelentem előtted egész nagyságom 
ban, kápráztató fényembe — talán elva­
kultál láttámra s azért nem emlékezel most 
reám.

— De hát kicsoda maga ?
— Én a Boldogság vagyok I — szólt és 

hirtelen vakító fény áradt szét a kicsiny szo­
bában. Ott állott fényes ezüst pánczélban a 
sugár. ifjú.

Éva eltakarta szép szemét, hogy ne 
lássa.

— Mit kerez nálam a Boldogság, nálam 
szegény elbukott leánynál ? No szédíts, no 
csalogass, tudom, lidórcz-fény vagy, semmi 
egyéb. Emlékezem már reád. Akkor láttalak, 
a mikor először szorított a szivére az, a ki 
boldogtalanná tett Akkor veszett el a lelkem 
akkor tört meg a sziken — eredj innen is­
merlek csapodéi-. Csík azért kísértesz, hogy 
boldogtalanná tégy, azért jelensz meg ilven 
fényben, hogy elvakits s a szivünkre örök 
éjszakát boríts. Nem vágyom többé a Boldog­
ságra

Hirtelen elvesz fit a fény s ott állott ismét 
az a szép ifjú, a kit a küszöbűn látott Éva ; 
szomorúan mosolygott.

— Elkergetsz"? Elűzöd a Boldogságot 
magától ?

— Hadd el ideged, a bo'dogság csak 
arra jó, hogy annál jobban érezzük a nyo­
morúság súlyát Ha igazán te vagy a Bél 
dogság, úgy tedd, hogy soha ne lássalak a 
magad nagy fényesség ;ben. Tedd, hogy ne 
vakuljak el soha szemed sugarától, ne mátno 
rosodjam meg hangod csengésétől, na eped 
jen soha a szivem utánad

— Vigyázz, — mondta sötéten a fiatal 
ember — ma semmit sem szabad megtagad­
nom ma szent Valpurgis napja van.

— Akkor még inkább kérlek, tedd hogy 
ne érezze egyebet a szivem mint a ma gyö­
nyörét. Ne nyüzsögjön a tegnap adóssága, ne 
rémítsen a ma Ígérete.

— Legyen tehát! álmot szállítok reád s 
kiveszem meleg asszonyi szivedet s egy tü­
kör szivet teszek helyébe.

— Oh lődd, ne bánd ha fáj is
Megvillant az ég, a leány elvakult s be 

hunyta szemét.
A fiatal ember hirtelen kilopta azt a 

vérző, vergődő, szerelmes asszonyszivet mel­
léből s egy sima, hideg tükörszivet tett a he­
lyébe.

II.

A Csillagék Évájának világra szól a 
hire, Sápadt arczáu piros rózsa nyílik. Szeme 
sugarának nyomán virág nyílik — a szerelem 
kék virága.

— Nincsen nála boldogabb, nincsen nála 
híresebb asszony a kerek világon.

Ha kaczag, csengő aranynvá válik, ha 
néha sir, brilliántok hullanak. És hódol neki 
az egész világ Imádják a férfiak, mert akarki 
nézzen a szivébe, csak a saját arczát tükrözi 
vissza, a szív.

És ugyan ki ne szeretne olyan asszonyt 
a kinek szivében az ö kepe é,l ?

És nem nézhet seki az Évaszivébe, hogy 
meg ne látná benne magát. Éváért él hal hát 
az egész világ.

Öreg emberek, akik már elszoktak a sa­
ját arezuk zézésétől, ifjúságra lesznek szert a 
közelében.

Férfiak a kik kifátadtak az élettel viselt 
háborúban, enyhot lelnek a közelségében’ Fi 
tatai emberek,' a kik még nem győznek be­
lelni a saját képmásuk szemlésé vei, mámorossá 
lesznek, ha hozzá férkőznek.

És Eva, a szépséges, a boldogságos Éva 
kaczagva éli világát. — A ki nincs mellette, 
annak" kivesz a képe a szivéből, mint a tü- 
tükörből, nyoma sem marad. Nem emlékezik 
a tegnapra nem ismeri a holnapot.

Aranyos karszékben ül s mosolyogva 
nézi, mint imádják, mint rajongják körül s 
boldog kaczagással hívja a Boldogságot, a 
mikor megpillantja egyszer alkonyaikor.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

Waisz József budapesti terménybizományi ezég je­
lentése.—

Debreczen, julius 21. 

Készáru változatlan

Őszi búza . . . 
Májusi búza . . 
Őszi rozs . . .
Tavaszi rozs . . 
Őszi zab . . . 
Tavaszi zab. . .
aug—szép. tengeri 
Julius tengeri . . 
aug.—szép tengeri

832-8.34

6.54— 6 55.

5.54— 5.55 i

5.19— 5 20.
5.20- 5 22.

(Vége köv.)

Sertespiicz. Budapest Kőbánya
1898 julius 19.

Sertés létszám : 1898. évi julius hó 3. 
napján volt készletben: 29,752 darab. 1898. 
évi julius 3 ik napján felhajtatott —.— drb 
1898 évi julius hó 3-ik napján elszállictatott 
690 drb, 1893 julius hó 3 ik napjára marad 
készletben 25838 drb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.

Magvarolsőrendü: Öreg nehéz 
páronkint 310 klgron felüli súlyban (—.— 
krtó — krig. Öreg közép (píronkint 300
260 kgr. súlyban)----- .—. krtól —.—
klgr. Fiatal nehéz (páron — 23) klgron fe
lüli súlyban) —G5 krtól 70---- krig. Fiatal kö
zép páron kint 250 300 klgr. súlyban) — 59 
Krtól 65— krig. Fiatal könnyű (píronkint
250 klgrig. terjedő súlyban)------ krtól--------
krig. II. Magyar szedett: Nehéz pá­
ron kint 280 klgron felüli súlyban) —-52 kraló 
—59 krig. Közép (pároként 220—280 krg 
súlyból) —44 krt —. —.—45 krig. Könnyű
páronkmt 220 klgrig terjedő súlyban------ 3
fától —44 krig, III S e r b i a i : N ihéz (pá- 
ronkint 260 klg, felült súlyban) —51 krtól 52 
— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr súly­
ban) —49— krtól 50 — krig. Könnyű (páron­
kint 220 klgrig terjedő sulyban( —47= krtól 
48 krig.

DEBRECZENI PIACZI ÁRAK.
julius 19— hetivásár.

Élelmi-szerek és háziczikkek : Száz
kilónként: Bab 8—12, burgonya 1.80 írt, borsó 
18—28 frt, lencse 20—32 Irt, (liszt láng) 19.40 
17.80 frt. (zsemlye) 19.20—19 frt. (fehér 18.60
—. — frt, (közép) —.-----.— rt. (rozs) 11.60
kr, (barna) 15 kr, lencse 22—36 kr, liszt (leg­
finomabb) 20 kr, (búza finom) 197,kr (búza 
durva) — kr, (rozs) 18 kr, (zsemlye) — kr, 
(fehér közép) —kr, (barna közép)—kr, szap­
pan 20 —24 kr, zsir( disznó)— kr, (liba)—kr,
nuzlasBon ó-----kr, szalonna uj 68 kr, sótla
70 kr. Literenként: Borsó 14-16 kr, bor (ó hegyi 
40—60 kr, (ó kerti) 40 —60 kr, (uj kerti) 
30—36 kr. eczet — kr, lencse 14—16 kr, pet­
róleum 16—24, pálinka (közönséges) 32 kr" 
—.— frt, rízskása 14—34 frt, szén (putnoki, 
1.00 frt, (salgótarjáni) 1.50 frt, (szalon) 1.80
frt, pirszén 2.00 frt, szalonna ó 65.----- frt,
szalonna uj 52—53 frt, szalonna sótlan-------
ft-V háj uj--------frt, háj ó 56—60 frt, zsír
------- frt. — Kilónként: Bab 8—12 kr, borsó
18—24 kr, burgonya 3 kr, kenyér (fehér) 18 
tej 10 kr, tejfel 4Ö kr.

Állatvasár: Szarvasmarha folhajtatott 
600 drb, eladatott 500 drb ; ló folhajtatott 350 
drb, eladatott 280 drb; juh és bárány felhaj­
tatott — drb, oladatott — drb.

Húsárak: Marhahús kilónként 36—54 kr 
borjúhús 56—60 kr’ juhhus 32 -36 kr, sertés­
hús 48—60 kr.

Grabonanomüek : Búza 12.00—11 frt 
kétszeres 11.50—10.70 frt, árpa 5.60—5.40 Irt 
zab 6,40—6,20 frt, tengeri 5.90 —4.70, lenes® 
—.------- .— frt, köleskása —. .—



Tájékoztató.
Nyilvános olvasó terem, & kollégiumban 

nyitva van hétfőn ezerdán, szombaton d. u. 
5—6 ig.

Muzeum, a kollégiumban nyitva van va 
Bárnaponként d. e. 10—12 ig.

Zene-estélyek.

A Hungária kávéházban minden szerdán 
szombaton és vasárnapokon Rácz Károly és Ma­
gyar! tertvérek zenekara.

Az „Arany bika“ vendéglő éttermében va 
sámap eeténkin a Magyari testvérek és Rácz 
Kétely m.ekara felváltva tartanak zeneestély

Az „Arany-bika* kávéházban heten­
ként zaneeslély van : hétfőn Rícz Károly szer­
dán a Magyarlak.

f—~ Vasúti nscLeiaetsresn-d.
Érvényes 1898. Május hó 1-től

— Egységes vasúti idő szerint. —

Bérkocsik dijszobélyiata.
Ké

lovas
I. Napsiáirra.

Kgéu napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. !-ig, vagy 

d. u. 1-től esti 9 óráig...............................
II. Óraszámra.

Fél órára........................................................
*L órára.......................... ..............................
Égy egész órára.........................................
Minden következő órára ... • •
Az utolsó órán tnl félórára v. kevesebb időre 

/// Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 

sorompóin belül
1V. Meghatározott járatok. 

Temetéseknél (valláekülönbség nélkül), ha 
a végtiaztesség » templomban történik,

Átemelőbe ki és vissza ...............................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vi.wt
A színházba menet....................................
A színházból jövet .
bármely vasúti indóháa vagy raktárhoz nap ­
pal menet vagy jövet kézi táskával . 

éjjel „ n n x v ■ *
A kocsis mellé elhelyezett minden da:eb 

málha után külön 10 krajczár dij jár.
A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
czukorgyar, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vrgy jövel 

menet és vieszajövet egy órai várakozássá; 
A nagyerdői fürdöházhoz, polgári vagy 

katonai lövöldéhez menőt vagy jövet . 
menet es jövel egy órai várakozási;/, 
minden következő órára. . , .
Külső bsrom- és lóváEártérr? oda t; vis?- 

eza egy órai várakozással . ; . . ,
minden kővetkező órára . . ....
Katonai laktanyához és katonai kórház bor 
ineret vagy jövet .... . .
menet és virszajővet 1 óiéi várskczá*sa; 
minden további órára. ...............................
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Debreczen Budapest (M. áll. v.-tói.)

Debreczenből indul Vonat
Érkezik j

P.-Ladány*.............................. 12.— déli Vegyesvonat 1.28
1

délután
P-Ladány .............................. 3.37 délután Tv. sz. sz. 5.13 délu tán
P.-Ladány .............................. este Személyvonat 9.45 este
Budapest ....... 9.01 reggel Gyorsvonat 1.50 délután
Budapest................................... 12 3 fi| délután Sz-mélyvonat 8.10 este
Budapest . •......................... 10.27 este Személyvonat 5.45 reggel I

Deferecen—M.-Szig-et
Királyhaza.............................. 5.22 reggel Személyvonat 1.10 délután
M.-Szget................................... 3 — reggel Személyvonat 9.50 délelőtt j

, M.-Sziget................................... 3.56 délután Személyvonat 10.50 este
M.-Sziget................................... G.55 délután Gyorsvonat 11.25 este
Szatmár ................................... 8.20 este Tv. sz, sz. 12.46 este

DeToreczen--Szerencs
Szerencs................................... I 8.25 reggel 1 Személyvonat 111.26 délelőtt
Szerencs.............................. ,1 4.01 délután / 1 7.07 délután
Szerencs................................... 7.05 este „ 110.30 este

Debrecen.—3Tüzes- .A. "bony 1
Füzes-Abony ......................... 4.42 reggel 1 Vegyes vonat 110.24 délelőtt 1
Füzes-Abony**......................... 1 4.1G délután 1 1 7.5G délután I

DeTorecen—HSTagy Léta,—"Vértes
N.-Léta—Vértes .... ! 8.35 reggel Vegvesvonat 110.03 délelőtt
N.-l, éta—Vértes .... 1 4.21 déiután „ 1 6.15 délután

Deloreczen-Tieza-Lök
B.-Szt-Mihály......................... 5.28 reggel Vegyesvonat 9.17 reggel

4 06 délután 1 7.29j este
PI.-Nánásig ......................... 11.20 dé;i » 1.18 délután i

* Minden kedden.
** Csak Tisza-Füredig.

Árverési hirdetmény.
A „Takarék és hitelintézet“ r. 

t. zálogházában 1898, év február havá­
ban elzálogosított, illetve 1898. május 
hó végéig lejárt 1923—3915 sz. arany 
1180—2333. sz. s egyéb ingó és a 
három hónál rövidebb idő alatt le­
járt Í14 27, 7707, sz. zálogtárgyak köz- 
zül azok, a melyek ki nem váltattak, 
vagy meg nem hosszabittattak, 1898 
augusztus hó 4-én, d. u. 2 órakor azá 
logház helyiségében elárverezhetnek.

Az Igazgatóság.
Csak Ohat-Kócsig.

Buda pest—Debreczen
Debreczenbe érkezik Vonat ! H <1 U Ü

un nan
P.-Ladány . . .................. 7.40 regefel Tv. sz. sz. 6.05 reggel
P.-Ladány . . .................. 5 14 reggel Személyvonat 4 06 reggel
Budapest . . .................. 3.36 déiután Személyvonat 9.15 délelőtt
Budapest . . .................. 6.50 délután Gyorsvonat 2 15 déiután
Budapest . . .................. . 2.401 é jei Személyvonat 7.05 este

IML- Sziget— Debrecen
1 Szatmár . . ...................j 7.511 reggel Személyvonat 4.-: reggel j

M. Sziget . ■ , .................. 12.16 délután Személyvonat 6.— reggel
Királyháza . . .................. 6.54 délután Személyvonat 1.22 délután
M-Sziget . . . .................. 8.54 reggel Gyorsvonat 4 50 délután
M.-Sziget . . . . , . , .110.12 este Személyvonat 3.50 délután

Szerencs—DeTorecen
Szerencs . . , .................. I 8-07 reggel Személyvonat 5.— reggel 1
Szerencs , . . .................. 12 21 délután Személyvonat 9 07 délelőtt
Szerencs . . . ...................1 7.67! este Személyvonat 5.13 délután

2ST a, g137-Lét a,—"V értés—DeToreczsn.
N.-Léla—Vértes .................. ! 7.18! reggel Vegyesvonat 5.25 reggel
N.-Léta—Vértes ...................3.13 délután v 1 05 délután

Tisza XjöIc— Debrecen.
Tiszalök . . . .................. I 8.17 reggel j Vegyesvonat 5.06 reggel
Tiszátok , . , .................. 6 51 este 2.40 délután I
IL-Nánár, . . . .................. 3 30! délután | 1 130! déiutá n I

Tüzes .A-Tocny—DeTorecen
Tisza Füred ...................I 8—i reggel j Vegyesvonat 4.181 reggel |
Füzes-Abony ...................5.31 délután 11.35 délelőtt
F.-Abony* . . ...................1 7.47 este " 5,22 délután

Debreozon, 1898. nyomatott Kutaei 1 könyvnyomdájában.


